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Аннотация
Как вы думаете, нравятся ли игрушкам их хозяева?

Задумывались ли вы когда-нибудь, кто больше по душе
кукле, медвежонку и обезьянке – заботливая девочка или
непоседливый мальчик? А может быть, игрушки мечтают о
приключениях, но мы об этом даже не подозреваем? Эта история
о том, как крошечная тряпичная кукла по имени Маленький
Лоскуток решила сбежать от хозяйки, отправившись в далекое
путешествие, чтобы доказать всем свою смелость.

В своем приключении Лоскуток познакомится с
Электромотором, Большим Черпаком, Пшеницей и другими
вещами и людьми. Он прокатится на настоящем поезде, полетает
на «самолете», победит злых крыс и встретит настоящих друзей.

Книга будет интересна детям младшего школьного возраста.
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Пролог

 
Вот Маленький Лоскуток… Кто это? Ну Маленький Лос-

куток – это очень-очень маленькая тряпичная кукла. Сейчас
я расскажу вам о его приключениях и о многих удивитель-
ных событиях, случившихся с ним. Так вот, Маленький Лос-
куток…

Что? Какое имя у этой маленькой тряпичной куклы? Ма-
ленький Лоскуток и есть его имя. Совершенно точно, его так
и зовут. Так вот, Маленький Лоскуток…

Почему такое странное имя? Ну потому что… Потому
что… Так, дети, будете перебивать учителя, я не смогу внят-
но рассказать вам эту историю. Сейчас моя очередь гово-
рить, а вы пока помолчите. Я начну с начала и расскажу
все до мельчайших подробностей. А когда закончу, если вам
что-то останется не ясно, то зададите мне вопросы. Хорошо?
Раз все согласны, я приступаю к рассказу.



 
 
 

 
Глава 1

Новогодний подарок
 

Это был канун Нового года1, и в детском саду царила ве-
селая суматоха.

Все были заняты хлопотами. Дети распевали песни, тан-
цевали и репетировали постановку «Белый зайчик сажа-
ет пшеницу»  – ее собирались ставить на сцене для пап и
мам, дедушек и бабушек. Хлопотала няня, впопыхах доши-
вая одежду ребятне. Хлопотал повар, готовивший им еду.
А больше всех хлопотали воспитатели, помогавшие детям с
танцами и песнями и готовившие им новогодние подарки.

Подарков была наготовлена уйма. Они были расставлены
на столе и накрыты ярко-красной бумагой. На ней большими
буквами было написано:

НОВОГОДНИЕ ПОДАРКИ

Что же спрятано под этой красной бумагой? Этого не знал
ни один ребенок, а воспитатели не разрешали никому по-
смотреть. Подарки достанут в Новый год, и каждый ребенок
радостно воскликнет: «Ура!» Ведь так намного интереснее!

Вы ведь тоже не знаете, что там под красной бумагой? А я

1 Китайский Новый год длится 15 дней. Первый день празднований считается
первым днем весны; китайцы верят, что в этот день вся природа пробуждается и
в земле оживают ростки будущего урожая. – Здесь и далее примеч. ред.



 
 
 

вот знаю! В тот день я пришел в детский сад и украдкой за-
глянул под эту красную бумагу! О-о-о! Как здорово! Угадай-
те, что там? Не можете? Ну тогда я подскажу: там игрушки!

Точно, под красной бумагой несколько десятков игрушек!
Черные медведи, жирафы, толстенькие поросята, худенькие
обезьянки, куклы, машинки, маленькие поезда, тракторы и
самолеты… Ох, всего и не перечислить! Все игрушки такие
красивые, и все их подарят детям! Животные как настоя-
щие, сшиты нянями из лоскутков, оставшихся после раскроя
одежды, машинки и самолеты, кажется, вот-вот поедут или
взлетят.

– Уже завтра Новый год, – сказала одна воспитательни-
ца. – Сколько у нас приготовлено игрушек? Пойду пересчи-
таю!

Это была младшая воспитательница, няня Сяо. Почему
так? Ну, во-первых, ее фамилия была Сяо, что созвучно
слову «маленький, младший», а во-вторых, она была самым
младшим педагогом в детском саду. Ее возраст равнялся
сумме лет трех шестилетних детей и минус один год. Ну-ка,
скажите, сколько ей лет? Верно, ей было семнадцать.

Няня Сяо начала считать: «Раз, два, три, четыре…» По-
считав, она от радости запрыгала и захлопала в ладоши. Так
же весело подскочила и ее косичка.

– Ух ты! Девяносто девять! Без одного сто!
– Одной игрушки не хватает! – сказала воспитательница

Сюй, надев очки.



 
 
 

Няня Сяо спросила:
– Почему не хватает? Разве у нас в саду сто детей?
Воспитательница Сюй, улыбнувшись, ответила:
– Именно так! Только ты забыла: у нас же на верхней пол-

ке стеллажа лежит маленький пекинес. Дети его немного по-
рвали, но мы его подшили, и он вполне хорош!

– Да, точно, я о нем забыла.
– Хорош, хорош! Девяносто девять плюс один – вот и сто!
Няни засобирались на ужин: подкрепившись, им надо бу-

дет поскорее возвратиться назад, ведь канун Нового года –
самое суетливое время. Придут не только дети, но и их папы
и мамы, бабушки и дедушки. Все они будут участвовать в
празднике, смотреть детскую постановку про белого зайчи-
ка…

Воспитатели спешат, ведь у них еще так много дел: им на-
до приготовить чай гостям, затем встретить родителей, ко-
торые вот-вот придут, раздать сладости и фрукты детям, а
еще…

Воспитательница Сюй окликнула няню Сяо и предложила
ей пойти на ужин вместе, но та застыла на месте. Она заду-
малась: «Подшить и подлатать пекинеса проще простого! Но
игрушка-то ведь уже старая! Дети уже давно в нее наигра-
лись, и если какой-то ребенок ее получит, то она не прине-
сет ему радости. И будет девяносто девять радостных детей и
один несчастный. Это совсем нехорошо! Вот что: надо сде-
лать еще одну новую игрушку, чтобы все были довольны!»



 
 
 

Няня Сяо принялась искать материалы для игрушки, но
все они уже кончились. Она закрутилась по комнате: выта-
щила выдвижной ящик и перевернула его вверх дном. Затем
открыла шкаф и обшарила каждый угол. Подбежала к книж-
ной полке и просмотрела каждую книгу – может, там есть
хоть что-нибудь, из чего можно сделать игрушку…

В окно влетали огромные хлопья снега, погода была хо-
лодная, но несмотря на это няня Сяо вся вспотела. Она ис-
кала, искала и наконец нашла: лоскут салатовой материи и
лоскут розовой. Салатовая осталась от юбки, а розовая – от
лица большой куклы.

– Ох! – со вздохом сказала няня. – Ну зачем я сделала ту
куклу такой большой?! Этих крохотных лоскутков едва ли
хватит на новую!

Она села у стола, задумалась и вдруг, улыбнувшись, ска-
зала:

– Да! Я сделаю крошечную куколку! Конечно, она будет
маленькой, но я вложу в нее всю душу. Она будет необычай-
но красивой и милой и будет у всех вызывать радость!

Няня начала прикидывать в уме: «Розовый лоскуточек
пойдет на голову и туловище, салатовый – на маленькую ру-
башку. Штаны… Штаны… Из чего же сделать штаны? Нель-
зя же, чтобы он ходил с голой попой!»

Няня Сяо сморщила лоб. В раздумьях она бродила из угла
в угол. Подойдя к шкафу, она увидела в зеркале еще одну
няню Сяо. Она остановилась – остановилась и няня Сяо в



 
 
 

зеркале. Раскинув руки и наклонив голову, она спросила у
отражения:

– Как быть?
Няня Сяо в зеркале так же раскинула руки, наклонила го-

лову и спросила:
– Как быть?
Няня поправила косу и задумалась. Няня Сяо в зеркале

тоже поправила косу и тоже задумалась.
«Ну конечно же!»  – внезапно обрадовалась няня. Она

увидела у няни Сяо в зеркале две блестящие белые ленточ-
ки, вплетенные в косу. Она их только-только купила в уни-
вермаге к Новому году.

– Что же я раньше-то не догадалась! – Няня Сяо развязала
ленточки. – Из них и сделаем штаны. Будет очень красиво!

Девушка вернулась к столу, села и достала коробку с вос-
ковыми мелками. На бумаге она нарисовала эскиз малюсень-
кой куколки. Это был мальчуган с большой головой и ма-
леньким туловищем. Из его лысой головы торчал чуб. Нари-
сованный мальчик был одет в ярко-салатовую рубашечку и
маленькие белые штанишки. Ну до чего же он прелестен!

Няня Сяо принялась шить куклу по своему эскизу. Снача-
ла она сшила маленький мешочек розового цвета. Не смот-
рите на то, что это мешочек: стоит только набить его ватой, и
он тут же превратится в маленькую куклу. Но… Где же взять
вату? Мастерица опять наморщила лоб, опустила голову, по-
смотрела на свой хлопковый ватник и расплылась в улыбке.



 
 
 

Она взяла иголку, проткнула ватник и осторожно вытащила
из него комок белоснежной ваты. Няня Сяо стала набивать
ею розовый мешочек, и тот постепенно набухал, превраща-
ясь в маленькую куклу. Кукла была почти неотличима от эс-
киза: не хватало лишь лица и одежды.

Девушка сшила одежду, и вот на тряпичной кукле уже
красуются салатовая рубашечка и белые штанишки. Затем
она сделала крошечному мальчугану волосы: взяв черную
шерстяную пряжу, разделила нить на несколько волосков и
приклеила к тряпичной голове. Волосы получились как на-
стоящие!

Осталось нарисовать глаза, брови, нос и рот. Няня взяла
кисть и со всей тщательностью приступила к работе. Она за-
была об ужине, забыла о распоротом ватнике, забыла, что за
окном уже стемнело. Большие хлопья снега все так же носи-
лись по ветру…

Черные искрящиеся глаза были готовы. Ух! Как живые!
Даже сама няня Сяо изумилась. Эти глаза смотрели на нее, и
в них читалась улыбка. Кукла будто говорила ей: «Спасибо,
няня! Как же красиво ты меня нарисовала!»

Няня продолжила рисовать: две забавные короткие бров-
ки, маленький носик и ярко-красный рот. Закончив, она с
облегчением вздохнула, отложила кисточку и, подпрыгнув
от радости, сказала:

– Ах! Как красива и забавна моя кукла! Она полюбится
детям!



 
 
 

Девушка еще раз подпрыгнула и засмеялась, хлопая в ла-
доши. Она взяла игрушку и залюбовалась ей. А на нее смот-
рели большие любопытные глаза маленькой тряпичной кук-
лы.

Подумав немного, няня Сяо сказала кукле:
– Вот что! Я сошью тебе еще и маленький колпачок, ведь

на улице так холодно! Хм… И все еще идет сильный снег! А
завтра ты со своим новым хозяином отправишься домой, и
с шапочкой тебе никакая простуда не будет страшна…

Няня вытащила из кармана одной большой куклы малень-
кий желтый носовой платок. Спустя немного времени на го-
лове тряпичной куклы уже красовался маленький колпачок,
из-под которого торчал небольшой пучок волос.

Няня Сяо взяла куклу и расцеловала в обе щеки:
– Как здорово! Теперь ты стал еще краше и милее!
На улице стало гораздо оживленнее – дети вместе со сво-

ими родителями, дедушками и бабушками шли на постанов-
ку после ужина.

Няня Сяо с улыбкой сказала игрушке:
– Ты самая маленькая куколка, в которую я вложила боль-

ше всего сил. Я люблю тебя больше всего. Завтра ты вместе
с маленьким хозяином отправишься в новый дом. Слушай-
ся и будь хорошим ребенком. Надо дать тебе имя… Раз уж
ты сделан из маленьких лоскутков, то и звать тебя будут Ма-
ленький Лоскуток. Запомни: твое имя – Маленький Лоску-
ток!



 
 
 

Тут распахнулась дверь, и в комнату вошел малыш:
– Няня Сяо, ребята ждут вас на празднике!
Няня улыбнулась:
– Хорошо, уже иду!
Она приподняла за краешек шуршащую красную бумагу,

положила Маленького Лоскутка в ворох игрушек и вышла
из комнаты.



 
 
 

 
Глава 2

Тревоги маленького Лоскутка
 

Дверь за няней бесшумно закрылась, и в комнате с игруш-
ками воцарилась абсолютная тишина. Слышно было лишь,
как падают снежные хлопья за окном. Однако спустя всего
несколько минут в комнате стало очень шумно.

Первой не выдержала маленькая матерчатая обезьянка.
Она кувыркнулась в груде игрушек, и красная бумага упала
на пол. Обезьянка состроила гримасу в сторону двери, по-
вернулась ко всей игрушечной компании и, размахивая ру-
ками, сказала:

– Эй, друзья, оживайте, оживайте, она ушла!
Игрушки тут же загалдели.
– У меня поясница затекла, – громко рявкнул маленький

Черный Медведь.
– Ой-ой-ой! Я так долго лежала, что у меня голова закру-

жилась, – сказала очаровательным голосом Большая Кукла
и с трудом села.

Одна за другой игрушки приняли удобные позы и уже со-
всем повеселели.

Здесь же сидел и Маленький Лоскуток. Он поднял голову
и – ух! Перед ним стоял Тигренок.

Тигренок был желтым и весь в черную полоску. Его хвост



 
 
 

стоял торчком и был похож на флагшток, а колючие усы – на
иголки. На голове у Тигренка красовался иероглиф, обозна-
чающий грозное слово «Царь».

Маленький Лоскуток испугался и дрожащим голосом
спросил:

– Вы… Вы – тигр?
– Верно, – ответил Тигренок. – Я самый что ни на есть

тигр!
Услышав это, Маленький Лоскуток отскочил на два шага

назад и уставился на Тигренка.
– Да ты не бойся, я не кусаюсь.
Оказавшийся рядом Черный Медведь объяснил:
– Просто это неправильный тигренок, потому и не куса-

ется.
Маленький Лоскуток все еще не сводил с Тигренка глаз:
–  Не кусаешься… А зачем тогда так пристально смот-

ришь?
– С этим ничего не поделать, – пробормотал Тигренок. –

Такими вот большими мне нарисовали глаза!
Увидев Маленького Лоскутка, Обезьянка оживилась.

Подпрыгнув к нему, она сказала:
– Пустяки! Ручаюсь, он не кусается. Видишь, я его не бо-

юсь и даже могу схватить за хвост!
Обезьянка и впрямь схватила вытянутый, словно стрела,

хвост Тигренка, с силой дернула за него и состроила смеш-
ную гримасу, чем привела в восторг всю компанию. Тигрен-



 
 
 

ку было больно оттого, что его так схватили, и он рассер-
дился, но, чтобы доказать свою «неправильность», все же не
вспылил.

Большая Кукла бросила взгляд на Маленького Лоскутка
и, скривив губы, заметила:

– Как мало в тебе смелости! Вернее, ее совсем, совсем нет!
Маленький Лоскуток был с этим не согласен:
– Я смелый! И храбрости мне не занимать!
Только он сказал это, как вдруг на улице раздались звуки:

бах! бах! бах! Начался праздник, и дети взрывали хлопушки.
Когда все стихло, компания не обнаружила Лоскутка.

Оказалось, что он все еще прятался в ногах у Жирафа. Все
громко расхохотались.

– Ну вы посмотрите – храбрости у него много! Ты пока
еще маленький мальчик! – сказала Большая Кукла.

–  Но он совсем не похож на мальчика!  – засомневался
Утенок.

К Лоскутку подскочила Обезьянка:
– Дай взгляну, мальчик ты, в конце концов, или нет?!
Она стащила с него колпак, обнажив лысую голову и чер-

ный чуб.
– Хи-хи! Мальчик!
– А-ха-ха! – раздался общий смех.
– Ни стыда, ни совести! Мальчик, а храбрости-то толком

нет! – заключил Пятнистый Кот.
Лоскуток опустил голову, и у него на душе стало тяжело.



 
 
 

Тогда Утенок сочувствующе вздохнул.
– Ничего страшного. Вот вырастешь, и храбрости у тебя

прибавится! – Он вразвалку подошел к Лоскутку, надел ему
на голову колпак, который принес в клюве, и добавил в уте-
шение: – У тебя такой красивый колпачок!

– Конечно, красивый, – возмутилась Большая Кукла. – Он
же сшит из моего носового платка. Вот уж поистине бессты-



 
 
 

жий! Колпак у него из чужого платочка!
Маленький Лоскуток заплакал и стал молча утирать сле-

зы. Увидев это, Черный Медведь гневно замахал лапами:
– Прекратите ссориться! Я не буду церемониться с теми,

кто обижает Маленького Лоскутка!
Вся компания притихла. Черный Медведь был первым,

кого смастерила няня Сяо. Он был, можно сказать, старшим
братом, и все с почтением относились к нему. Большая Кук-
ла замолчала, а Обезьянка и Пятнистый Кот сидели с при-
стыженным видом.

– Лучше поговорим о другом. Вы не слышали? Завтра у
каждого из нас будет новый дом! – сменил тему Черный Мед-
ведь.

– Ну да! – подтвердил Пятнистый Кот. – Завтра же Новый
год, и с самого утра нас раздадут детям, мы отправимся в
новые дома вместе с маленькими хозяевами!

В это время с праздника донеслись звуки пианино, а дети
запели веселые песни. Как они были прекрасны! Все игруш-
ки затихли и слушали в оба уха.

– В будущем мне непременно надо научиться петь! – вос-
хитился Утенок.

– Возможно, тебя подарят ребенку, который умеет петь, –
произнесла Обезьянка с таким серьезным видом, будто бы
она сама завтра будет вручать игрушки детям.

– Точно! – обрадовался Утенок. – Мне надо найти ребен-
ка, который поет лучше всех!



 
 
 

– Ну а ты, Пятнистый Кот? – спросила Обезьянка.
– А я хочу попасть к чистюле, чтобы он каждый день по

два раза намывал мне щечки. Хотя нет… По три раза!
– Ну тогда тебе надо попасть к девочке. Они любят мыть-

ся-умываться, натираться румянами, пудрой и всяким про-
чим. А ты, Тигренок?

– А мне бы лучше к мальчику. Девочки не такие бойкие!
– Отчего это они не бойкие? – не согласилась Кукла. – Я

вот мальчишек недолюбливаю. Уж больно они приставучие!
– Это точно, мальчики очень надоедливые! – согласился

Пятнистый Кот.
Обезьянка, которая с самого начала старалась оставаться

беспристрастной, все же не сдержалась и сказала Коту:
– Что за чепуха! Мальчики тоже хорошие!
– Нет!
– Да!
– Да вот нет же!
– А вот и да!
К ним присоединились и другие игрушки. И вдруг в са-

мом разгаре завязавшегося спора они услышали, как с книж-
ной полки кто-то громко закричал:

– Мальчишки плохие!
Вот те на! Кто это сказал? Все подняли голову. Длинно-

шеий Жираф шепотом сказал:
– Это Пекинес… с верхней книжной полки.
– Почему ты говоришь, что мальчики плохие? – разозлил-



 
 
 

ся Тигренок.
Пекинес хриплым голосом ответил:
–  Мальчики проказничают! Когда девочки играли со

мной, они обнимали меня и укладывали спать. А мальчи-
ки… ох… Намотали мне веревку на шею и таскали повсюду.
Я был весь в глине и земле. А еще!.. А еще!..

– Да что еще-то? – перебила его Обезьянка. – Не неси тут
околесицу! И вылечи простуду, у тебя нос весь забит!

– Да не простыл я, – продолжал Пекинес. – А еще они по-
стоянно дергали меня за нос, дергали и дергали! Вот и ото-
рвали мне кончик носа!

Вся компания пристально посмотрела на плюшевого пса.
И правда! Кончик носа у него отсутствовал. Неудивительно,
что он хрипит, будто простыл.

Те, кто были за мальчиков, тут же притихли.
– Что с того, что оторвали кончик носа. Я вот не боюсь… –

прошептал Тигренок.
Конечно, чего ему бояться: у него-то нос нарисован! Чер-

ный Медведь ощупал свой нос. Это была пришитая черная
пуговица. Он еле слышно сказал:

– Действительно. Ничего особенного в этом нет, но… луч-
ше все-таки, чтобы его не отрывали.

Большая Кукла посмотрела на Обезьянку, которая не на-
шла, что сказать, и торжествующе произнесла:

– Ну так что? Девочки все же лучше?
– Точно лучше! – тут же подхватил Кот.



 
 
 

С ними согласился и Утенок. Но в этот момент рассер-
женная Обезьянка закричала:

– Все равно девочки хуже! Они плохие!
Большая Кукла фыркнула:
– Да пусть даже и плохие, зато нос Пекинесу они не от-

рывали!
– Так у ваших девчонок смелости – ноль. При виде Пе-

кинеса – сразу в слезы, даже улицу боятся перейти, как они
осмелятся нос оторвать? А вот мальчики храбрые, ничего не
боятся. Могут и нос оторвать, и на дерево залезть, и на кры-
шу, и еще…

– Ага, точно! – поддержали Обезьянку Тигренок и Мед-
ведь.

В этот момент оживились те, кто был за мальчиков. Уте-
нок и Пятнистый Кот забеспокоились. Большая Кукла оста-
лась невозмутима и, бросив взгляд на Лоскутка, сказала:

– Ну да! Ну да! У мальчиков храбрости тоже не всегда
хватает. Вон у Лоскутка ее совсем мало! А он что, не маль-
чик?

– Точно! – подхватили Утенок и Пятнистый Кот.
Услышав это, Обезьянка, Тигренок и Черный Медведь со-

всем приуныли.
Как горестно было на душе у Маленького Лоскутка в этот

момент! Он понурил голову и не говорил ни слова, готовый
вот-вот расплакаться. Нет, он совсем не обижался на Пятни-
стого Кота, Большую Куклу и других, но пенял лишь на себя



 
 
 

за то, что у него так мало храбрости! Ведь, действительно,
плох тот, у кого нет смелости! Опозорен был не только он
сам, пристыжены были Черный Медведь, Тигренок и Обе-
зьянка.

Маленький Лоскуток очень долго размышлял. Празднич-
ный ужин уже подошел к концу, детсадовская ребятня вме-
сте с родителями, дедушками и бабушками разошлась по до-
мам. Уставшие от веселья игрушки уснули, и лишь Лоскуток
все так же был погружен в раздумья.

Поразмыслив, Лоскуток твердо решил, что он непремен-
но станет смелым и решительным ребенком! Завтра он от-
правится домой вместе с маленьким хозяином. Если это бу-
дет мальчик, будет ли он насмехаться над ним из-за отсут-
ствия смелости? А если девочка, то будет ли она презирать
его, как Большая Кукла?

В эту ночь накануне Нового года Маленький Лоскуток так
и не уснул.



 
 
 

 
Глава 3

Пин-Пин получает
маленького Лоскутка

 
На следующий день рано утром снегопад прекратился и

небо прояснилось.
Дети приехали в детский сад на велосипедах, чтобы по-

здравить с наступившим Новым годом нянь, воспитателей и
дядьку-повара. На улице было холодно, и от мороза их ще-
ки были ярко-красными, словно яблоки. Но холод был им не
страшен, они веселились и резвились от души.

Воспитатели, няни и повар с улыбками встречали их, стоя
в дверях. Дети, слезая с велосипедов, распевали:

С Новым годом поздравляем
И всем счастья вам желаем!
Вы на славу нас растили,
Мы вас очень полюбили!

Дети распевали эти слова благодарности вновь и вновь.
Взрослые смеялись, хлопали в ладоши и весело провожали
детей внутрь. В общей комнате была растоплена печь, через
окно пробивались солнечные лучи. Вокруг стола были рас-
ставлены маленькие стульчики, на столе лежала груда кон-



 
 
 

фет и печенья, стояли стаканы. Когда дети расселись по ме-
стам, воспитатели начали угощать их горячим чаем.

Дети пили чай и ели сладости. Как раз во время этого ве-
селья в комнату вошли няни Сяо и Сюй. Ух ты! Что это они
принесли с собой? Дети оживились:

– Ого! Тигренок!
– А еще жираф! А еще большая кукла!
– Ух! Машинка! Пятнистый кот! Обезьянка!
Подарки раздали детям, каждый получил по одной игруш-

ке. Малыши обрадовались, захлопали в ладоши и снова за-
пели:

Спасибо воспитателям!
Спасибо нашим няням!
Подарки вы раздали нам
И по конфетке с чаем.

Всем было весело, лишь один ребенок был грустным –
Доу-доу. Почему он грустил? Его игрушка оказалась совсем
крошечной. Это была маленькая тряпичная куколка в кол-
пачке, размером всего лишь с ладошку малыша Доу-доу.

Вы наверняка уже догадались, что этой куколкой был Ма-
ленький Лоскуток.

Няня Сяо подошла к грустному малышу:
– Доу-доу, что случилось?
Мальчик опустил голову, теребя маленькую игрушку в ру-

ках, но не произнес ни слова.



 
 
 

– Тебе не нравится эта маленькая тряпичная куколка? –
Доу-доу закивал, а няня улыбнулась: – Она же такая забав-
ная! Мне она нравится больше всех!

Посмотри, он очень сильно огорчится, если ты не полю-
бишь его!

Доу-доу хранил молчание. Он уставился на Пин-пин, ко-
торая держала в руках большую куклу. Вот она была краси-
вая! А у него такая крохотная!

Пин-пин заметила, как Доу-доу уставился на ее игрушку,
и подумала: «Ему точно нравится моя большая кукла. Вос-
питатели говорили, что мы должны помогать друг другу. Да
и папа учит, что хорошие дети прежде всего заботятся о дру-
гих».

– Доу-доу, забери эту большую куклу себе! – протянула
куклу Пин-пин.

Доу-доу изо всех сил замотал головой. Няня Сяо поняла,
что Доу-доу неловко:

– Доу-доу, Пин-пин с радостью поменяется с тобой иг-
рушками!

И тогда Доу-доу и Пин-пин обменялись подарками. Доу-
доу сразу повеселел, взял большую куклу и присоединился
к всеобщим пению, танцам и веселью. Пин-пин тоже была
довольна. Хоть ее куколка и была крошечной, но важнее по-
дарка было то, что девочка помогла своему другу!

Сразу после праздника все разошлись по домам. И вот
сейчас Маленький Лоскуток ехал домой вместе с Пин-пин.



 
 
 

Он чуть ли не до слез расстроился, что не понравился Доу-
доу, но затем представил, какой будет позор, если он распла-
чется на глазах у стольких детей, и держался изо всех сил.

Конечно, Пин-пин девочка, а Лоскуток очень хотел по-
пасть к мальчику и научиться у него храбрости. Но разве
Пин-пин не храбрая? Взрослые помогали Доу-доу сесть на
велосипед, а Пин-пин – нет. Она очень смелая, махом на него
запрыгнула!

Как же нравился Лоскуток маленькой Пин-пин! По дороге
домой, сидя на своем детском велосипеде, она смотрела на
него и улыбалась. Пин-пин обернула его в теплую меховую
рукавичку и спросила:

– Тебе холодно? Ничего, скоро будем дома. А там я тебя
согрею и усажу в маленький поезд. Этот поезд такой хоро-
ший! Его не надо толкать, он едет сам. Ну а ты будешь ма-
шинистом!



 
 
 

 
Глава 4

Машинист
 

У Пин-пин и правда был поезд, и не только локомотив,
но и три красивых пассажирских вагона. Они были зеленого
цвета, с рядом окон, вдоль которых шла желтая полоска. Все
вагоны сцеплялись с локомотивом и между собой. Это был
настоящий пассажирский поезд!

Поезд должен ехать по рельсам. Интересно, а есть ли рель-
сы у Пин-пин? Конечно, есть! Совсем как настоящие: из се-
ребристо-белого металла и соединяются по секциям. Есть
прямые рельсы, а есть изогнутые. Если соединить их вместе,
получится огромная кольцевая дорога, по которой малень-
кий игрушечный поезд может ездить непрерывно.

Этот маленький поезд и железную дорогу своими руками
сделал папа Пин-пин. Раньше он работал на заводе, и у него
просто золотые руки! Он даже сделал игрушечную машин-
ку, которая ездила сама. У нее на капоте была лунка, куда
вставлялся ключ. Машинку заводили, ставили на пол, и она
стремглав неслась вперед.

Войдя в дом, Пин-пин громко крикнула:
– Папа, у меня теперь есть машинист!
– Какой машинист? – удивленно спросил папа, отложив в

сторону газету.



 
 
 

– Смотри! – Девочка протянула ему Маленького Лоскут-
ка.

– А-а-а, еще одна кукла!
– Да! Это мне няни подарили на Новый год! Не зови его

куклой. У каждого должно быть имя.
– Ха-ха! Какие сложности, еще и имя нужно! Его часом

не «маленький Пин-пин» зовут? – рассмеялся папа.
– Его зовут Маленький Лоскуток. Так сказала няня Сяо!
Папа поднял дочь, усадил к себе на колени, взял у нее Ма-

ленького Лоскутка и внимательно посмотрел на него.
– Ну да. Какая очаровательная маленькая тряпичная ку-

колка!
Пин-пин была довольна тем, что папе понравился Ма-

ленький Лоскуток.
–  Папа, а ты подключишь электричество?  – спросила

она. – Я обещала Лоскутку покатать его на поезде.
Папа кивнул:
– Ну если обещала, то надо выполнять. Сейчас все сделаю.
Он открыл шкаф и вытащил небольшой металлический

ящик. Пин-пин, сидя на полу, секцию за секцией собирала
железную дорогу, а папа соединял рельсы с проводами акку-
мулятора.

Девочка подняла голову и спросила:
– Готово?
– Готово!
Пин-пин сцепила три вагона с локомотивом и поставила



 
 
 

поезд на рельсы. Она достала конструктор и построила ря-
дом с рельсами две красивые станции: одна напоминала во-
рота Тяньаньмэнь2 с красными стенами и желтой крышей,
вторая – длинный и широкий мост через реку Янцзы.

– Здесь будет Пекин, а здесь Ухань, – подытожила она и
взяла Маленького Лоскутка в руки. – Смотри, Маленький
Лоскуток. Поезд стоит на вокзале в Пекине, в него садятся
пассажиры. Им надо доехать до Уханя, но поезд не может
тронуться с места, ведь нет машиниста. А кто у нас маши-
нист? Правильно, это ты. Понял? Ну а теперь давай усадим
тебя в паровоз!

Она посадила Лоскутка в локомотив. Тот был небольшим,
но и Лоскуток был маленьким, как раз таким, чтобы там по-
меститься. Пин-пин обрадовалась, но, приглядевшись, заме-
тила, что Лоскуток немного напуган.

– Не бойся, – успокаивала его Пин-пин. – Из тебя выйдет
отличный машинист. Когда я вырасту, то тоже хочу научить-
ся водить поезда, я не боюсь трудностей. Верно, папа?

– Конечно! Ты точно станешь отважным машинистом, те-
бе все будет по плечу!

2 Ворота Тяньаньмэнь (доел. Врата Небесного Спокойствия) – главный вход в
Запретный город в Пекине.



 
 
 

Девочка пододвинула ближе маленький стул и села ря-
дом с железной дорогой. Себе на колени она поставила ма-
ленький металлический ящик, на котором располагалось
несколько кнопок. Она нажала первую, и поезд медленно
тронулся с места.

– Ту-ту-у-у!.. – крикнула Пин-пин и нажала вторую кноп-
ку. Поезд стремительно понесся по рельсам.

Лоскуток сидел впереди, и ему было очень страшно. Хоть
Пин-пин и уверяла, что он справится, Лоскуток все равно бо-
ялся. Все-таки это была его первая в жизни поездка на поез-
де! Состав все разгонялся, и рельсы стремительно проноси-



 
 
 

лись под ним. Лоскуток так испугался, что чуть не закричал.
Хорошо, что впереди виднелся мост – значит, поезд скоро
прибудет в Ухань. Девочка вновь нажала на кнопку, и поезд
стал постепенно замедляться, пока совсем не остановился.

– Поезд прибыл в Ухань! Просим пассажиров покинуть
вагоны! – прокричала Пин-пин. Она достала Лоскутка из ка-
бинки паровоза и весело сказала: – Ух, Лоскуток, как же хо-
рошо ты управлял поездом! Ты настоящий машинист! Хоть
смелости в тебе пока мало, но скоро ты станешь храбрым ре-
бенком!

Лоскуток очень обрадовался, услышав похвалу от своей
маленькой хозяйки. Пин-пин подняла голову и обратилась к
папе:

– Папа, верно, что Лоскуток хороший машинист?
– Конечно! Он точно отличный машинист!
Они рассмеялись. Лоскуток притворился, что не обратил

внимания на их слова, но в душе у него царила невыразимая
радость.

В это время в комнату заглянула мама Пин-пин. Она ле-
пила пельмени на кухне и услышала крики и смех дочери.
Ее руки были в муке, и она, строго наморщив лоб, сказала:

– Пин-пин, ты чего шумишь? Не мешай отцу работать!
Папа с улыбкой ответил ей:
– Да ничего страшного! Сегодня же Новый год. Дай нам

с ней повеселиться!
Действительно, папа постоянно был сильно занят. Ведь он



 
 
 

не только работал на заводе, но и, вернувшись домой, что-
то писал, что-то читал, о чем-то думал, сидя за столом… Он
был директором завода, и у него было очень много работы.

Но сегодня был не тот день. Сегодня – первый день Ново-
го года, и папе тоже нужно отдохнуть. Поэтому он еще долго
играл с дочкой и Маленьким Лоскутком, пока мама не по-
дала к столу горячие пельмени. Лишь тогда Пин-пин почув-
ствовала, как заурчало у нее в животе.

– Папа, а можно позвать Лоскутка с нами за стол?
– Конечно, пригласи его. Он первый день у нас дома, пусть

будет нашим маленьким гостем.
Пин-пин усадила Лоскутка в центре стола и поставила пе-

ред ним маленькое блюдце.
– Кушай, не стесняйся! – она ухватила один пельмень и

положила перед ним.
Папа тоже сказал Маленькому Лоскутку:
– Кушай, с сегодняшнего дня ты – член нашей семьи!



 
 
 

 
Глава 5

Красивая новая куртка
 

В комнате горела настольная лампа. Пин-пин сказала Ма-
ленькому Лоскутку:

– Спи!
Маленького Лоскутка положили на подставку лампы, аба-

жур которой был бледно-зеленого цвета. Он походил на кра-
сивый зонтик от солнца, но для маленькой тряпичной куклы
это был настоящий домик. Пин-пин соорудила из конструк-
тора маленькую кроватку, постелила на нее желтый платок и
маленький мешочек, набитый мякиной.

– Вот, здесь твоя комната. Это твои кровать, одеяло и по-
душка.

Пин-пин расстелила кровать, положила подушку и велела
Лоскутку улечься поудобнее, а затем накрыла его одеялом.

– Ну вот и хорошо! А теперь отдыхай. Нужно хорошо вы-
спаться, ведь завтра рано вставать. Я тебя умою и возьму с
собой в детский сад.

Маленький Лоскуток лежал на кровати и чувствовал себя
очень счастливым. У него появилась веселая и любящая се-
мья. Ему понравились родители Пин-пин, они были так доб-
ры к нему. Но, конечно, больше всех ему понравилась сама
Пин-пин. Она была хорошей и необычной девочкой – не той



 
 
 

девчонкой, которая любит наряжаться и пудриться, как го-
ворила Обезьянка. У Пин-пин было много механических иг-
рушек, которые больше всего любят мальчишки. Она игра-
ла с ним в мальчишеские игры! Это пришлось по вкусу Ма-
ленькому Лоскутку. Он хоть и тряпичная кукла, но все же
мальчик!

День прошел весело, хоть Лоскуток и устал из-за того, что
не спал вчера ночью. И теперь, лежа в теплой мягкой крова-
ти, он тут же провалился в сон.

На следующий день Лоскуток проснулся рано. Он хотел
пойти с Пин-пин в детский сад. Там было много его знако-
мых – Черный Медведь, Обезьянка, Тигренок. Наверняка
дети возьмут их с собой! Он успел соскучиться, но все же
немного опасался, что они опять будут говорить о его трусо-
сти. Да к тому же дома было так тепло, а за окном так сильно
завывал ветер…

Пин-пин заранее позаботилась о Лоскутке. Перед самым
выходом она спросила у папы:

– Папа, ведь зимой в легкой одежде будет очень холодно,
да?

Ее вопрос поставил папу в тупик: разве на ней мало теп-
лой одежды? Но, взглянув на куклу в ее руке, он все понял.

– Ну да. – Папа кивнул. – Зимой в легкой одежде, вероят-
но, можно замерзнуть.

– Папа, сшей Лоскутку куртку!
– Я? – Папа озадаченно почесал голову. – Ну да… Я же



 
 
 

все могу сделать…
И хотя у папы были золотые руки, иголка в его руках была

подобна лому.
– Ты должен преодолевать трудности! – сказала Пин-пин.
–  Ага, должен преодолевать трудности, преодолевать

трудности… Но… Но папе нужно идти на собрание. Это
очень важное собрание. На нем я буду обсуждать поддержку
сельского хозяйства. Если я сильно опоздаю, будет нехоро-
шо!

Пин-пин потеряла всякую надежду, но папа, улыбнув-
шись, сказал маме:

– Ну как? Поможешь?
– Вот еще! – возмутилась мама. – Прекрати баловать ре-

бенка. Тоже мне горе! Пин-пин, у тебя же есть носовой пла-
ток: обмотай им Лоскутка, вот и все!

Но папа, глядя на погрустневшую Пин-пин, вдруг пред-
ложил:

– Проголосуем! Поднимите руку, кто за то, чтобы сшить
Лоскутку куртку?

Первым руку поднял сам радостный папа. Так же радост-
но вытянула вверх руку Пин-пин. Только мама не проголо-
совала.

–  Ну вот, меньшинство должно подчиняться большин-
ству! – Подвел итоги голосования папа.

Мама не сдержалась и рассмеялась. Она принялась стала
искать нужные для шитья материалы, бормоча себе под нос:



 
 
 

– Ничего не поделаешь с вами обоими!
Вскоре Маленький Лоскуток отправился в детский сад в

новой куртке. Сшитая из темно-зеленой шерсти, она была
красивой, теплой и мягкой на ощупь. Не стоит говорить, как
сильно был рад Лоскуток.



 
 
 

 
Глава 6

Лоскуток рассердился
 

Лоскуток и Пин-пин, радостные, вернулись из детского
сада. Однако вечером за ужином произошло одно нерадост-
ное событие. Что же случилось? Во время ужина Пин-пин
сняла с Маленького Лоскутка его новую куртку, усадила на
крышку бутылки с соевым соусом, стоявшей в центре стола,
и сказала:

– Маленький Лоскуток, ты все равно ничего, кроме пель-
меней, не ешь, так что тихо здесь посиди и посмотри, как
мы едим!

Бутылка была тонкой и высокой. Лоскуток глянул вниз:
«Ого! Как же страшно!» Казалось, бутылка вот-вот опроки-
нется. Лоскуток очень испугался – больше всего он боялся
свалиться вниз. Он хотел усесться понадежнее и попытался
отклониться немного назад, но не рассчитал силы и начал
падать. Тогда он спешно подался вперед.

– Ай-яй! – падая, закричал Лоскуток.
Он приземлился прямо в пиалу с рисом, который ела Пин-

пин. Рис разлетелся по столу, напугав девочку. Пин-пин со-
брала рисинки обратно в пиалу, схватила Лоскутка и сказа-
ла:

– Как нехорошо, Лоскуток! Смотри, сколько риса ты ис-



 
 
 

портил! Его в поте лица выращивают крестьяне, и каждая
рисинка на вес золота. Вчера вечером папа говорил, что хо-
рошие дети должны ценить продукты, ты же это тоже слы-
шал!

Пин-пин снова посадила Лоскутка на крышку бутылки:
– В этот раз сиди смирно и не падай, иначе я не буду с

тобой играть!
Лоскуток вновь оказался наверху бутылки. Он подумал:

«Ха! Раньше храбрости у меня и правда было мало. Но
упасть с такой высоты оказалось не страшно, а даже наобо-
рот, очень забавно! Надо попробовать еще раз. Но в этот раз
смело спрыгну вниз, как Обезьянка. Я ничего не боюсь: не
боюсь высоты, не боюсь упасть и даже Пин-пин не боюсь!»

Лоскуток всем телом подался вперед и спрыгнул.
В этот раз совсем плохо было дело! Он спрыгнул с такой

силой, что бутылка опрокинулась! Послышался звон: бутыл-
ка ударилась о пиалу Пин-пин. Посудина завертелась по сто-
лу, разбрасывая во все стороны еду.

На сей раз Пин-пин сильно разозлилась, и щечки на ее
круглом лице покраснели. Она схватила Лоскутка и швыр-
нула его на письменный стол:

– Ты очень плохой ребенок, очень, очень плохой! Почему
ты не слушаешься и нарочно разбрасываешь нашу еду?

Пин-пин рассердилась, но Лоскуток разозлился еще боль-
ше. Он и не думал, что она может устроить скандал из-за
такого пустячного дела. Подумаешь, рис рассыпался – что



 
 
 

тут такого? Он раскапризничался и не собирался вставать со
стола, решив про себя: «Пин-пин сама меня поднимет!»

Однако девочка не обращала на него никакого внимания.
Они вместе с мамой, сидя на корточках, собирали рисинку
за рисинкой и складывали их обратно в пиалу. Собрав рис,
мама промыла его под горячей водой, и Пин-пин молча про-
должила есть.

После ужина девочка уселась у настольной лампы с дет-
ской книгой. Она все так же не обращала на Лоскутка внима-
ния, отчего он разозлился еще сильнее. Лишь когда пришло
время ложиться спать, она положила его в кровать, укрыла
одеялом и ласково сказала:

– Лоскуток, в следующий раз не делай так. Запомни: еда
дорогая. Каждое зернышко – на вес золота!

Но Лоскуток совсем не слушал ее, он все еще был рассер-
жен: «Дорогая, не дорогая! Все вы, девчонки, мелочны. Та-
кой шум подняла из-за пустяка, лишь бы характер свой по-
казать. Так или иначе, я уже больше не буду хорошо к тебе
относиться!»

Пин-пин увидела, что Лоскуток надул губы, и улыбнулась:
– Лоскуток, не злись. Я сегодня вела себя плохо. Впредь

я не буду ругаться. Но и ты должен знать…
«Я не хочу слышать одно и то же, – подумал Лоскуток. –

Я тебя не слышу! Не слышу! Совсем! Тигренок и Обезьянка
правду говорили – девчонки скверные, кричат из-за пустя-
ков. Какая-то еда, и ничего нельзя! Ручаюсь, с мальчишкой



 
 
 

такой тоски зеленой не было бы!»
В конце концов, Лоскуток про себя решил: «Мне надо

распрощаться с этой девчонкой и найти Доу-доу. Хоть я ему
и не понравился, но все-таки он мальчик!» Лоскуток стал
прикидывать в уме, как ему сбежать.



 
 
 

 
Глава 7

Лоскуток прощается с Пин-Пин
 

На следующий день Лоскуток вместе с Пин-пин отправил-
ся в детский сад, но так и не смог улучить удачный момент
для побега.

Вечером девочка возвращалась домой на своем детском
велосипеде. Лоскуток предавался мечтаниям о побеге, си-
дя в ее кармане. Как было бы здорово, если бы ему удалось
улизнуть от девчонки! Он бы тогда смог вернуться в детский
сад к Доу-доу, главное, чтобы Пин-пин не увидела. Ведь то-
гда она не отпустит его. Ох! Как же осуществить этот план
незаметно?

Лоскуток высунулся из кармана и увидел двух детей. Они
ехали вместе с Пин-пин, потому что жили в том же доме, что
и она.

Вскоре все три велосипеда остановились и дядя Ли от-
крыл перед детьми небольшие ворота. Он схватил в охапку
самого младшего ребенка и поставил его на землю. Дядя Ли
только-только повернулся, чтобы взять второго ребенка, как
услышал громкий крик: ай-яй-яй! Это заплакал малыш, ко-
торого только что сняли с велосипеда – он поскользнулся и
распластался на снегу.

Пин-пин видела, как он упал, поэтому объехала второго



 
 
 

малыша и собиралась слезть со своего велосипеда.
«О! – подумал лежащий в ее кармане Лоскуток. – Это от-

личный шанс. Надо набраться смелости и быстрее бежать!»
Пин-пин нагнулась и спрыгнула на землю. И в этот мо-

мент Лоскуток выскользнул из ее кармана и остался на си-
дении велосипеда.

Дядя Ли уже поднял упавшего ребенка, а Пин-пин стала
отряхивать с него снег. Она громко сказала:

– Сяо-я, милый, не плачь, мы все здесь!
Девочка взяла за руку Сяо-я, дядя Ли взял за руку Пин-

пин и последнего слезшего с велосипеда ребенка. Он прово-
дил их до порога дома, после чего вся троица помахала ему
рукой:

– До завтра, дядя Ли!
– До завтра, дети! Аккуратнее! – улыбнулся им дядя Ли.
Он не заметил оставшегося лежать на детском велосипеде

Маленького Лоскутка. Дядя Ли закрыл ворота, сел на свой
велосипед и уехал. Пин-пин тоже не знала, что Лоскутка в
ее кармане уже нет. Вот так Лоскуток сбежал от Пин-пин.



 
 
 

 
Глава 8

Куда же пойти?
 

Под порывом ветра Лоскуток свалился с прислоненного к
скамейке велосипеда Пин-пин. Он сидел на скамейке в оди-
ночестве и был весьма доволен собой.

«Так-так, теперь мне надо отыскать Доу-доу!» – думал он.
Беглец пребывал в приподнятом настроении, когда из-за

угла внезапно вывернула повозка. Она еще немного проеха-
ла и остановилась, и Лоскуток услышал звук шагов. Звук все
удалялся и удалялся: дядя Ли ушел.

«Ох! Похоже, мне придется здесь ночевать!» – подумал
Лоскуток. Он уже не был так рад и чувствовал, как накаты-
вает страх.

Уже стемнело, и к тому же дул ветер. На Лоскутке хоть и
была новая куртка, но все же ему стало холодно. Он съежил-
ся и сидел, не шевелясь.

«Пустяки! – успокаивал он сам себя. – Переночую здесь,
а завтра дядя Ли отвезет меня к Доу-доу, ведь иначе мне его
не отыскать!»

Лоскуток перестал грустить и задремал, но вдруг ощутил
дрожь по всему телу. Он открыл глаза: ого! Повозка! Как
странно! Куда это она направляется?

Повозка немного попетляла и въехала в большие ворота.



 
 
 

Яркий свет фар ударил по глазам Лоскутка, затем снова ста-
ло темно, и повозка остановилась. С улицы доносились люд-
ской гомон, были слышны удары каких-то металлических
предметов друг о друга.

– Эй, дядя Ли, вы зачем опять приехали? – послышался
громкий окрик.

– У вас тут дел невпроворот, как я мог не приехать! – Лос-
куток узнал голос дяди Ли.

– Но вы же целый день за рулем, вам надо отдохнуть, –
заботливо возразил громкий голос.

– Я услышал, что у вас очень много приборов, вот и при-
ехал на повозке помочь, – ответил дядя Ли.

– А если расширить немного тот детский велосипед, они
влезут? – раздался еще один голос.

Громкий голос подхватил:
– Дядя Ли, это универсальный велосипед, его можно сде-

лать больше, раздвинув детали!
Порыв холодного ветра ударил Лоскутку в лицо, он под-

нял голову и посмотрел вверх: ух! Звезды на небосклоне
подмигивали ему.

Дядя Ли снял с детских велосипедов специальные наве-
сы, защищавшие ребят от ветра в холодную погоду, и водру-
зил на них широкую доску от скамейки. Детские велосипеды
превратились в трехколесную повозку с дощатой платфор-
мой на ней. Маленький Лоскуток оказался прямо в центре
этой платформы. Он сильно волновался и у него даже вы-



 
 
 

рвалось:
– Дядя Ли, я здесь!
Однако за всем этим гвалтом дядя Ли ничего не услышал.

Он развернулся и ушел, но вскоре вернулся с чем-то тяже-
лым, немного пошатываясь. Он притащил странный черный
металлический прибор на четырех ногах и водрузил его на
платформу повозки. Лоскуток поспешил увернуться, чтобы
не быть раздавленным, но умудрился потерять свою краси-
вую курточку. Вокруг царила кромешная тьма, и как он ни
шарил по доске в поисках куртки, так и не смог ее нащупать.

Затем на платформу навалили еще несколько тяжелых
приборов. Наконец дядя Ли сел за руль и поехал.

Лоскуток посмотрел перед собой: впереди ехала трехко-
лесная повозка. Она таращила два своих больших глаза,
освещая улицу, и, грохоча на всю округу, неслась вперед.
Лоскуток посмотрел назад: за ним тянулся ряд трехколесных
велосипедов с широкой платформой. Караван из повозки и
велосипедов мчался по улице. Как же это было весело!

Однако Лоскуток вновь почувствовал себя очень одино-
ким. Он сидел на платформе, а его попутчиками были лишь
эти молчаливые металлические штуки самого серьезного ви-
да. В смятении он сказал сам себе:

– Ох! Куда это мы едем?
– На вокзал, – ответил ему серьезный голос.
Лоскуток испугался. Кто это сказал? Дядя Ли сосредото-

ченно вел повозку и даже не вертел головой. Может, это тот



 
 
 

небольшой железный инструмент, лежащий рядом? Он еще
чуть не задавил Маленького Лоскутка!

– Кто это? – испуганно спросил Лоскуток.
– Я Маленький Электромотор.
Лоскуток перестал бояться и даже разозлился:
– Ты чуть меня не расплющил! Я даже новую куртку из-

за тебя потерял. У тебя совсем нет хороших манер. Не хочу
с тобой общаться!

Электромотор все так же дружелюбно продолжил:
– Прошу прощения, я просто не увидел тебя! В машине,

на которой меня привезли, было очень светло. А потом, ока-
завшись снаружи, в темноте, я как будто ослеп. Ты ведь тоже
ничего не можешь разглядеть, когда выходишь из ярко осве-
щенной комнаты в темноту?

Лоскуток согласился с ним. Чтобы развеять скуку, он с
радостью продолжил разговор:

– Так как, ты сказал, тебя зовут?
– Маленький Электромотор.
– А что это?
– Это такой прибор.
– Тогда я тоже прибор…
Электромотор удивился:
– Ты тоже прибор?
– А что? – недовольно посмотрел на него Лоскуток. – Если

ты можешь быть прибором, то разве я не могу им быть?
– Нет, не в этом смысле, – тут же ответил Электромотор. –



 
 
 

Я хотел сказать… Я имею в виду… В общем, что ты за при-
бор?

–  Пин-пин говорила, что я… что я…  – Лоскуток за-
был нужное слово и обратился за подсказкой к Маленькому
Электромотору. – Как же это называется?

– Откуда мне знать! – засмеялся Электромотор.
– В общем, так или иначе, я – прибор.
Лоскуток никак не мог вспомнить название. Тогда Элек-

тромотор задал наводящий вопрос:
– А что делает этот прибор?
– Он водит поезда.
– Машинист, что ли?
– Точно! Точно! – Лоскуток от радости захлопал в ладо-

ши. – Машинист – прибор, который водит поезда.
– Но машинист – это же человек!
– Так я и человек тоже! И человек, и прибор!
Электромотор хотел рассмеяться, но побоялся обидеть

Лоскутка, поэтому промолчал.
– А чем ты занимаешься? – спросил Лоскуток.
– Я-то? Я привожу в движение насосы.
– А зачем их приводить в движение?
– Чтобы качать воду с полей.
– А зачем качать воду с полей? – все еще не понимал Лос-

куток.
– Когда дождей много, на полях скапливается много воды,

и она может затопить посевы. Насосы откачивают эту воду,



 
 
 

чтобы сберечь урожай.
– А зачем нужен урожай?
– Хороший урожай дает много пищи.
При слове «пища» Лоскуток вспомнил, как ругалась Пин-

пин. Ему стало не по себе, и он захотел поговорить о чем-
нибудь другом.

– А чем ты еще занимаешься?
– Привожу в движение насосы, чтобы качать воду из ко-

лодцев.
–  Снова качать воду?  – Лоскутку это показалось забав-

ным.
– Да. Когда мало дождей, то на полях не хватает воды, и

посевы могут засохнуть. Поэтому воду качают из колодцев и
орошают ею поля. Тогда с посевов собирают хороший уро-
жай. А хороший урожай – это много пищи.

Опять пища! Лоскуток потерял всякое терпение:
– А кроме как качать воду, ты еще что-нибудь делаешь?
– Конечно делаю, – самодовольно произнес Электромо-

тор. – Я много чего делаю. Я привожу в движение каменный
каток…

– Каменный каток? А это что такое?
– Он обдирает шелуху с риса. А еще я привожу в движение

мельничный…
– А мельничный что делает?
– Мелет пшеницу в муку. Ведь рис и мука – это лучшая

пища…



 
 
 

Снова пища! Лоскуток уже не на шутку занервничал и ру-
ками зажал уши.

– Что с тобой? – удивился Электромотор.
Но Лоскуток его не слышал.
– Что с тобой? – спросил Электромотор громче.
На этот раз Лоскуток услышал его:
– У меня… У меня… Уши замерзли!



 
 
 

 
Глава 9

В настоящем поезде
 

Трехколесная повозка мчалась все быстрее, навстречу хо-
лодному ветру. Уши и лицо Лоскутка болели от невыноси-
мого холода, а рук и ног он вообще не чувствовал. Электро-
мотор увидел, что Лоскуток дрожит от холода и участливо
спросил:

– Ты тоже весь замерз?
– Да!
– Укройся от ветра у меня под курткой. Она хоть и желез-

ная, но под ней теплее!
Сначала Лоскуток не соглашался, ведь смелые дети не бо-

ятся замерзнуть. Но затем решил, что ведь и правда очень
холодно, и послушался. Он взобрался по железной ножке
Электромотора и укрылся в его железной куртке. Внутри не
было ветра и действительно было немного теплее. Лоскуток
больше ничего не говорил, он съежился и крепко уснул.

Он не знал, сколько проспал, и слышал лишь, как доно-
сился оглушительный звук: бум! бум! «Мы еще едем? Что
это за нестерпимый звук?» – В полном замешательстве Лос-
куток выбрался из-под железной куртки электромотора.

Что случилось? Не видно ни уличных фонарей, ни звезд
на небе. Не было видно даже повозки впереди и трехколес-



 
 
 

ных велосипедов позади. Всюду была кромешная тьма.
– Ты хорошо поспал, – раздался в темноте заботливый го-

лос Электромотора. – Хороший сон полезен для здоровья.
Лоскуток не хотел отвечать и спросил лишь:
– А где дядя Ли?
– Какой дядя Ли?
– Который ехал на повозке.
– Трехколесная повозка вернулась на завод!
– Как?! – вскрикнул Лоскуток. – Вот беда! Я должен был

вернуться с дядей Ли и завтра утром пойти искать Доу-доу.
Как же… Что же теперь делать?

– О! – тут уж заволновался и Электромотор. – Что же ты
так поздно об этом говоришь? Сказал бы раньше, когда мы
садились в поезд, я бы тебя разбудил!

– В поезд? Что еще за поезд?
– Ну, поезд – это поезд. Мы разве с тобой сейчас не в

поезде?!
– Не говори ерунды. Поезда не так выглядят!
– А как они выглядят?
– Поезда, э-э-э… Ну вот как дома у Пин-пин. Они совсем

не такие!
Электромотор робко ответил:
– Возможно, но ведь и видов поездов превеликое множе-

ство…
Лоскуток, не желая обсуждать это, тут же спросил:
– А куда мы едем? В Ухань?



 
 
 

–  Нет. Поезд едет в одну горную местность, я там жил
больше полу год а. Потом заболел и вернулся на лечение на
завод. И вот теперь, когда вылечился, возвращаюсь туда. Там
очень красивые места, поверь…

Но Лоскутку было совсем неинтересно, насколько пре-
красными были тамошние пейзажи. Он взволнованно ска-
зал:

– А когда ты в следующий раз вернешься на лечение? Если
поедешь, найди дядю Ли, пусть заберет меня и отвезет к Доу-
доу!

Электромотор виновато ответил:
– А я больше не вернусь туда.
– Почему? Разве ты не можешь снова заболеть?
– Нет. Дядя-рабочий сказал, что теперь каждые несколь-

ко недель он будет приезжать сюда осматривать и проверять
меня. Если я заболею, он будет лечить меня на месте, чтобы
не таскать туда-сюда и не задерживать работу.

Лоскуток промолчал. Спустя долгое время он тяжело
вздохнул и сказал:

– Судя по всему, в детский сад я уже не смогу вернуться!
Поезд не обращал внимания на вздохи Лоскутка и с гром-

ким грохотом и стуком несся вперед.



 
 
 

 
Глава 10

Большой сладкий картофель
 

Внезапно раздалось: бум! – и поезд остановился.
Маленький Лоскуток вновь проснулся от встряски. Ока-

залось, что уже рассвело, и два солнечных луча пробивались
сквозь высокое маленькое окно вагона. Лоскуток испугал-
ся: ох! Этот поезд такой большой и поистине странный. Не
видно ни колес, ни паровоза, ни рельсов. Кругом только это
большое помещение!

Он еще раз огляделся по сторонам и заметил, что в поезде
было несколько мужчин. Они, как и Электромотор, спали на
полу: у них не было ни кроватей, ни одеял. Они были завер-
нуты лишь в несколько больших ватных пальто.

«Этим дядям, наверняка, очень холодно, – подумал Лос-
куток. – Их пальто полностью засыпаны снегом!»

На самом деле, никакого снега не было. Мужчины выды-
хали горячий воздух, который на холодном пальто превра-
щался в иней. Поэтому казалось, будто они были засыпаны
снегом.

Как раз когда Лоскуток предавался размышлениям, один
мужчина внезапно вскочил и громким голосом прокричал:

– Эй! Коллеги! Прибываем на станцию!
Остальные тоже вскочили на ноги.



 
 
 

Поезд постепенно остановился, прекратил издавать гром-
кие звуки и хаотично трястись. Мужчины принялись за ра-
боту: послышались их резкие окрики «Эй! Эй!», с которыми
они поднимали и таскали большие приборы из поезда.

Неожиданно появилось большое количество людей. Лос-
куток понятия не имел, откуда они взялись. Большие прибо-
ры один за другим спустили вниз, поезд опустел. Под конец
дядя с громким голосом ухватился за Электромотор, чтобы
перенести и его.

– До свидания! – вежливо попрощался Электромотор с
Лоскутком.

И тут дядя с громким голосом увидел Лоскутка.
– Ого! – весело воскликнул он. – Это что за игрушка?
Он поднял Лоскутка, повертел в руках, осматривая его, и

усмехнулся.
«Как кстати! – подумал Лоскуток. – Может, этот дядя за-

берет меня с собой?»
Однако дядя громко сказал:
– Как здорово! Подарю эту безделушку девчонке господи-

на Чжана. Вот она будет рада! – И засунул Лоскутка в кар-
ман спецовки.

В кармане сильно пахло машинным маслом. Сначала Лос-
куток терпел, но через какое-то время не выдержал и стал
задыхаться. Он высунул голову наружу и увидел необычную
картину.

Дядя с громким голосом сидел в телеге, запряженной ло-



 
 
 

шадьми. Недавние попутчики Лоскутка из поезда, те, что
ехали всю дорогу с серьезным видом, тоже были здесь. Толь-
ко теперь они казались очень красивыми, блестели с ног до
головы и были обвязаны ярко-красной шелковой лентой.

Телега ехала очень медленно и ужасно тряслась, ее желез-
ные колеса непрерывно стучали. Лоскуток не видел ни ма-
шин, ни уличных фонарей, ни домов – лишь одно поле, а вда-
ли за ним возвышались горы. Такой пейзаж Лоскуток увидел
впервые в жизни!

Ту-ту-у-у-у-у! – раздалось откуда-то издалека.
Лоскуток спешно обернулся назад. А, это поезд!
Вот теперь это настоящий поезд, совсем как у Пин-пин,

только черного цвета. Из него валил белый дым, которого не
было у паровоза Пин-пин, а все остальное – такое же.

«Вот это точно поезд! Вряд ли поездом можно назвать то
помещение, где мы только что были! Так что Электромотор
болтает вздор!» – Лоскуток совсем не понимал, что как раз
в этом поезде и ехал. Он хотел показать Электромотору, как
выглядит настоящий поезд, но того, к сожалению, не было
в телеге. Наверное, он был в другой повозке, ведь их была
целая вереница позади!

Поезд удалялся, таща за собой белый дым. Только сейчас
Лоскуток почувствовал мороз на лице и быстро нырнул об-
ратно в карман. Неплохо! Хоть здесь и пахнет машинным
маслом, это в любом случае лучше, чем замерзнуть. Дорога
была длинной, а телеги ехали медленно. Лоскуток съежился



 
 
 

в кармане и, мерно покачиваясь, вскоре уснул.
Лоскуток проснулся. Он так и не понял, разбудили его

крики, или же он сначала проснулся, а потом их услышал.
Как бы там ни было, он высунул голову посмотреть, что же
случилось. Выглядело это так: сначала из кармана горласто-
го дяди показался желтый колпачок, затем круглая голова
Лоскутка.

Ого! Как тут оживленно!
Оказывается, повозки уже подъехали к зданию. На пусты-

ре перед домом стояло очень много людей. Здесь были муж-
чины в полном расцвете сил, седовласые старики, женщины,
держащие на руках малышей. Было много веселившихся и
носящихся вприпрыжку детей. Кое у кого из них были бам-
буковые палки с прикрепленными к ним кусками красной
ткани. На них были написаны большие иероглифы. К сожа-
лению, Лоскуток не знал ни одного иероглифа. Ведь чтобы
быть грамотным, нужно ходить в школу, а Лоскуток ни разу
там не был.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=68624733
https://www.litres.ru/pages/biblio_book/?art=68624733

	Пролог
	Глава 1
	Глава 2
	Глава 3
	Глава 4
	Глава 5
	Глава 6
	Глава 7
	Глава 8
	Глава 9
	Глава 10
	Конец ознакомительного фрагмента.

